
A hivatkozott védjegy vagy megjelölés: a „TONOPAN” nemzetközi 
szóvédjegy az 5. osztályba tartozó áruk vonatkozásában 
(227 508. sz. védjegybejelentés). 

A felszólalási osztály határozata: a felszólalási osztály a felszólalást 
elutasította. 

A fellebbezési tanács határozata: a fellebbezési osztály a fellebbe­
zést elutasította. 

Jogalapok: A 207/2009/EK rendelet ( 1 ) 8. cikke (1) bekezdése b) 
pontjának megsértése, mivel az ütköző védjegyek között fennáll 
az összetévesztés veszélye. 

( 1 ) A közösségi védjegyről szóló, 2009. február 26-i 207/2009/EK 
tanácsi rendelet (HL 2009. L 78., 1. o.) 

2009. augusztus 20–án benyújtott kereset — Electrabel 
kontra Bizottság 

(T-332/09. sz. ügy) 

(2009/C 267/129) 

Az eljárás nyelve: francia 

Felek 

Felperes: Electrabel (képviselők: M. Pittie és P. Honoré ügyvédek) 

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága 

Kereseti kérelmek 

— Az Elsőfokú Bíróság nyilvánítsa a keresetet elfogadhatónak 
és megalapozottnak; 

— elsődlegesen semmisítse meg a megtámadott határozatot 
teljes egészében; 

— másodlagosan semmisítse meg a megtámadott határozat 2. 
és 3. cikkét, vagy legalábbis csökkentse a megtámadott hatá­
rozat 2. cikkében a felperessel szemben kiszabott bírság 
összegét; 

— minden esetben a Bizottságot kötelezze a felperes részéről a 
jelen keresettel kapcsolatban felmerült valamennyi költség 
viselésére. 

Jogalapok és fontosabb érvek 

Jelen keresettel a felperes elsődlegesen a 2009. június 10-én 
hozott, C(2009) 4416 végleges bizottsági határozat megsemmi­
sítését kéri, amely határozatban a Bizottság megállapította, hogy 
a felperes megsértette a 4064/89 rendelet ( 1 ) 7. cikkének (1) 
bekezdését, amikor azt megelőzően valósított meg közösségi 
szintű összefonódást, hogy azt bejelentette volna, és azt a 
Bizottság a közös piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánította 
volna. A felperes másodlagosan a megtámadott határozat 2. 
cikkében vele szemben kiszabott bírság megsemmisítését, vagy 
legalábbis összegének csökkentését kéri. 

Keresete alátámasztására a felperes négy jogalapra hivatkozik, 
amelyek az alábbiakon alapulnak: 

— a jogsértés nem megfelelő minősítése, többek között a beje­
lentés hiányával megvalósuló jogsértés és az összefonódás 
idő előtti megvalósításával létrejövő jogsértés összetévesz­
tése, és ennélfogva a jogsértés minősítésével, illetve az 
időtartama érdemi értékelésével kapcsolatos indokolás ellent­
mondásossága okán; 

— a 4064/89 rendelet 3. cikke (3) bekezdésének és 14. cikke 
(2) bekezdésének, valamint az összefonódás fogalmával 
kapcsolatos bizottsági iránymutatásnak a megsértése, mivel 
a Bizottság megállapította, hogy az Electrabel 2003. 
december 23-án ténylegesen teljes körű irányítást szerzett 
a Compagnie Nationale du Rhône felett. A felperes úgy 
érvel, hogy a Bizottság i) figyelmen kívül hagyta az ügy 
több releváns körülményét, többek között a Compagnie 
Nationale du Rhône közhasznú jellegét, ii) hiányosan és 
tévesen alkalmazta a tényleges teljes körű irányításnak az 
összefonódás fogalmával kapcsolatos iránymutatásban 
foglalt meghatározását, és iii) számos nyilvánvaló mérlegelési 
hibát vétett többek között a Compagnie Nationale du Rhône 
irányító szerveit illetően; 

— a jelen ügyben a Bizottság bírság kiszabására vonatkozó 
jogának elévülése; 

— az arányosság, a gondos ügyintézés és a bizalomvédelem 
elvének megsértése, mivel a Bizottság ilyen nagy összegű 
bírságot szabott ki a felperessel szemben egy olyan jogsér­
tésért, amely semmilyen hatást nem gyakorolt a versenyre. 

( 1 ) A vállalkozások közötti összefonódások ellenőrzéséről szóló, 1989. 
december 21-i 4064/89/EGK tanácsi rendelet (HL L 395., 1. o.; 
magyar nyelvű különkiadás 8. fejezet, 1. kötet, 31. o., helyesbítés: 
HL 1990. L 257., 13. o., magyar nyelvű különkiadás 8. fejezet, 4. 
kötet, 137. o.). 

2009. augusztus 20-án benyújtott kereset — Lengyelország 
kontra Bizottság 

(T-333/09. sz. ügy) 

(2009/C 267/130) 

Az eljárás nyelve: lengyel 

Felek 

Felperes: Lengyel Köztársaság (képviselő: M. Dowgielewicz) 

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága
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Kereseti kérelmek 

— Az Elsőfokú Bíróság semmisítse meg az egyes tagállamokat 
a 73/2009/EK rendelet 7. és 10. cikke szerinti moduláció 
alkalmazása következtében megillető összegeknek a 2009 és 
2012 közötti évekre történő megállapításáról szóló, 2009. 
június 10-i 2009/444/EK bizottsági határozat ( 1 ) [az értesítés 
a C(2009) 4375. számú dokumentummal történt] I. mellék­
letét, amennyiben az a 73/2009/EK rendelet 9. cikkének (2) 
és (3) bekezdése szerinti moduláció alkalmazásával állapítja 
meg a tagállamokat 2012-ben megillető összegeket; 

— az Elsőfokú Bíróság a Bizottságot kötelezze a költségek vise­
lésére. 

Jogalapok és fontosabb érvek 

A felperes a 2009/444/EK bizottsági határozat részleges 
megsemmisítését kéri, és a következő kifogásokra alapítja kere­
setét. 

Először is a 73/2009 rendelet ( 2 ) 9. cikkének (2) bekezdésével 
összeegyeztethetetlen intézkedések elfogadásával sérült a jogsza­
bályi hierarchia elve. A megtámadott határozat kizárólag a 
tizenöt régi tagállam között osztja fel a 2009-től 2012-ig 
terjedő egész időszakra előirányzott összegeket, noha ezen 
államok a 73/2009 rendelet 9. cikkének (2) bekezdése szerint 
2012-től már nem az egyedüli olyan tagállamok, amelyeket a 
moduláció érint. Az említett mechanizmust ezért 2012 vonat­
kozásában az új tagállamokra is alkalmazni kell. 

Másodszor sérült a modulációból eredő összegek objektív krité­
riumok alapján történő felosztásának a 73/2009 rendelet (14) 
preambulumbekezdéséből és 9. cikkének (2) bekezdéséből eredő 
elve és a szolidaritás elve. 

Harmadszor sérült a hátrányos megkülönböztetés tilalmának 
elve, mivel a Bizottság által a modulációból eredő összegek 
2012-re történő felosztása során alkalmazott kritériumok 
(mint pl. a tagállam Európai Unióba való belépésének időpontja 
és a tagállam hozzájárulásának mértéke a modulációból eredő 
összegekhez való hozzájutás érdekében), amelyek ahhoz 
vezettek, hogy a Lengyel Köztársaságot és más új tagállamokat 
kizártak az ezen összegekből való részesülésből, nem objektívek, 
és nem biztosítják a modulációs mechanizmusból eredő terhek 
és előnyök arányos elosztását sem. 

Negyedszer a megtámadott határozat sérti az EK 253. cikket, 
mivel a Bizottság sem a megtámadott határozatban, különösen 
annak preambulumbekezdéseiben, sem pedig a határozat előké­
szítése során nem fejtette ki, mely okok vezettek ahhoz, hogy a 
2012-es évre vonatkozóan kizárták az új tagállamokat a modu­
lációból eredő összegek egy részéből való részesülésből, amely 
részt objektív kritériumok alapján a modulációs mechanizmust 
alkalmazó valamennyi tagállam között fel kell osztani. 

Ötödször az alperes lényeges eljárási szabályt sértett, mivel a 
Közvetlen Kifizetések Irányítóbizottságának eljárási szabályzata 
rendelkezéseinek és az Európai Gazdasági Közösség által hasz­
nált nyelvek meghatározásáról szóló 1. tanácsi rendelet ( 3 ) 3. 
cikkének megsértésével hozta meg a megtámadott határozatot. 
A Bizottság a Lengyel Köztársaság képviselőjének erre vonat­
kozó kérelme ellenére nem küldte meg lengyel nyelven a megtá­
madott határozat tervezetét, ami megnehezítette a felperesnek e 
tervezet megítélését és a szükséges konzultációk lefolytatását. 

( 1 ) HL L 148., 29. o. 
( 2 ) A közös agrárpolitika keretébe tartozó, mezőgazdasági termelők 

részére meghatározott közvetlen támogatási rendszerek közös szabá­
lyainak megállapításáról és a mezőgazdasági termelők részére 
meghatározott egyes támogatási rendszerek létrehozásáról, az 
1290/2005/EK, a 247/2006/EK és a 378/2007/EK rendelet módosí­
tásáról, valamint az 1782/2003/EK rendelet hatályon kívül helyezé­
séről szóló, 2009. január 19-i 73/2009/EK tanácsi rendelet (HL L 
30., 16. o.). 

( 3 ) HL 1958. 17., 385. o.; magyar nyelvű különkiadás 1. fejezet, 1. 
kötet, 3. o. 

2009. augusztus 24-én benyújtott kereset — Groupement 
Adriano, Jaime Ribeiro, Conduril — Construção kontra 

Bizottság 

(T-335/09. sz. ügy) 

(2009/C 267/131) 

Az eljárás nyelve: portugál 

Felek 

Felperes: Groupement Adriano, Jaime Ribeiro, Conduril — 
Construção, ACE (Póvoa de Varzim, Portugália) (képviselők: A. 
Pinto Cardoso és L. Fuzeta da Ponte ügyvédek) 

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága 

Kereseti kérelmek 

— Az Elsőfokú Bíróság semmisítse meg a 2009. június 12-i 
3230905272. sz. terhelési értesítésben foglalt bizottsági 
határozatot, valamint a 2009. augusztus 3-i értesítésben 
foglalt azon határozatot, amelyben a Bizottság arra kötelezte 
a felperest, hogy 15 napon belül egyenlítse ki az említett 
terhelési értesítésben foglalt összeget és a késedelmi kama­
tokat, a MEDA I. program keretében a Közösség által finan­
szírozott, Tanger és Saida közötti útszakasz építésére („Medi­
terrán körút terve”) kötött AH 04/2004. sz. szerződés telje­
sítéseként; 

— a Bizottságot kötelezze a költségek viselésére.
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